STERIL VE TEK KULLANIMLIK KAN GAZI SIRINGASI
KULLANIM KILAVUZU /
STERILE AND SINGLE USE BLOOD GAS SYRINGE
USER MANUAL

ACIKLAMA / DESCRIPTION

Genject Kan Gazi Siringasi Urinleri; piston, gévde, conta ana
bilesenlerinden olugmaktadir ve igneli/ignesiz segenekleri
bulunmaktadir.

Geniject Blood Gas Syringe products; It consists of the main
components of the piston, body, gasket and there are options
with/without needle.

MATERYAL / MATERIAL

Yiksek molekdl agirlikli polipropilen ve polietilen ham maddeden
enjeksiyon yontemi ile imal edilen tek kullanimlik kan gazi enjektérleri,
1SO 5832-1 & ASTM F138 standardina uygun SUS304 paslanmaz
malzemeden Uretilmis igne ve izopren kauguk ile montaji yapilarak nihai
Urlin elde edilmektedir.

Blood Gas syringes manufactured by injection method from high
molecular weight polypropylene and polyethylene raw material are
assembled with needle and isoprene rubber manufactured from
SUS304 stainless material in accordance with ISO 5832-1 & ASTM
F138 standard and the final product is obtained.

ENDIKASYONLAR / INDICATIONS

Kan gazi Siringasi, temel olarak kanda bagli olmayan ¢6ziinmis
oksijen ve karbon dioksit miktari tayini ve kan asit/baz analizleri igin
endikedir.

The Blood Gas Syringe is primarily indicated for the determination of
unbound dissolved oxygen and carbon dioxide in blood and for blood

acid/base analysis.

UYARILAR / WARNINGS

. Arteriyel kan alimi, tibben riskli bir uygulama oldugundan; deneyimli
kisilerce yapilmahdir.
. Arteriyel kan, en sik radial arterden alinir. Allen testi yapilarak ulnar

arter kolleteralleriyle elde yeterince kanlanma olup olmadigi
gorilmelidir. Ulnar ve radial artere elde solukluk olusuncaya dek
uygulanan basing kaldirildiginda; el dogal renginde olmalidir. Aksi
takdirde, hastanin radial arterini kullanmak sakincalidir.

. Ulnar arterin yetersiz kaldigi durumlarda, olasi bir radial arter
tikanikligi ciddi sonuglara yol agabilir. Brakiyal ve femoral arterlerden
de kan alinabilir; ancak hava embolisi ve benzeri durumlarda,
komplikasyonlar daha ciddi olabilir.

. Genject Kan Gazi Siringasi Urlinleri Genject markasi digindaki farkl
marka igne uglari ile kullanima uygun olmayabilir.

. Arterial blood collection is a medically risky practice; should be done
by experienced persons.
. Arterial blood is most often drawn from the radial artery. The Allen test

should be performed to see if there is sufficient blood supply to the
hand with ulnar artery collaterals: Ulnar and when the pressure
applied to the radial artery is removed until the hand becomes pale;
hand It should be in its natural color. Otherwise, it is inconvenient to
use the patient's radial artery.

. In cases where the ulnar artery is insufficient, a possible radial artery
occlusion can lead to serious consequences. Blood can also be drawn
from the brachial and femoral arteries; However In cases of air
embolism and similar, complications may be more serious.

. Genject Blood Gas Syringe products may not be suitable for use with
needle tips of different brands other than the Genject brand.

KULLANIM TALIMATI / INSTRUCTIONS FOR USE

Kan gazlarinin élglimii igin, arteriyel kan érnekleri, genellikle ekstremite
damarlardan alinir.

Siringayi kullanmak izere hazirlarken siringa paketini etiket lizerinde belirtilen
“buradan aginiz” kismindan agilir.

Igneyi takmak igin koruyucu kilifindan gikarilir ve siringanin konik kafasindan
hafifge itilir.

ignenin konik kafaya diizgiin sekilde baglanip baglanmadigi kontrol edilir.

Kan kaybini en aza indirmek i¢in, bazen arteriyel kan yerine kapiller kan da alinabilir.
Vazodilatasyonu ve yeterli kan akimini saglamak amaciyla, kan alinacak bélge, 10
dakika siireyle 45°C sicaklikta tutulmalidir. ilk damla silindikten sonra, kendiliginden
gelen kan, liyofilize heparin igeren kapiller tiiplere alinmalidir.

Arteriyel kan, daima enjektorle alinmali ve turnike kullaniimamahdir.

Damara girdikten sonra enjektériin pistonu ¢ekilmemelidir. Clnki arterin kan
basinci, kanin enjektére dolmasini saglayacaktir.

Arter kanlarinin, anaerobik ortamda 2 veya 2,5 mL'lik liyofilize heparin igeren steril
enjektorlerle alinmasi, en uygun yéntemdir.

Sivi heparin kullanildiginda, enjektoriin boyutu ile enjektérdeki heparin ve kanin
miktari dnem kazanir.

jGenject

Enjekttre gekilen sivi heparin ile enjektorin ici yikandiktan sonra, bu heparin
enjektorin icindeki havayla birlikte bosaltiilmalidir. Bu yolla, mL kan basina

0,05 mg heparin olacak sekilde, yeterli antikoaglilasyon saglanacaktir (EDTA, sitrat
ve diger antikoagulanlar, kan pH’sini degistirir).

Enjektordeki heparin tam bosaltiimadiginda veya enjektére az miktarda kan
cekildiginde; sivi heparine baglh diliisyon nedeniyle, 6zellikle PCO2 degerleri
etkilenecek ve kan pH’si yanlis olarak distlk gikacaktir.

Kan alimi sirasinda, kanin hava ile temasini 6nlemek ya da en aza indirmek gerekir.
Cok dikkat edilse bile, enjektordeki kan érnegdi, ignenin iginde veya enjektdriin boyun
kisminda kalan hava ile temas edebilir. Kan alindiktan hemen sonra, enjektdrdeki
hava kabarcigi yavagca disari atilmali ve ignenin ucu sakiz, cam macunu, sabun,
tipa gibi hava gegisine engel olacak bir materyalle kapatiimali; igne kesinlikle
bukilmemelidir. Guinkd, arter kana gore, kuru havadaki PCO2 g¢ok daha disiik; buna
karsilik PO2 (~155 mm Hg), yaklasik 60 mm Hg daha yiiksektir. Bu nedenle, normal
oda havasini soluyan bir kisiden alinan kan, havayla temas ettiginde, kanin CO2
icerigi ve PCO2 miktari azalirken; O2 igerigi artacaktir.

Diger taraftan, O2 tedavisi, vb nedenlerle kan PO2 diizeyi 150 mm Hg’dan ylksek
olan kisilerde kanin havayla temasi, O2 miktarinin diigsmesine yol agacaktir.

Kan kaybini en aza indirmek icin, bazen arteriyel kan yerine kapiller kan da
alinabilir. Vazodilatasyonu ve yeterli kan akimini saglamak amaciyla, kan

alinacak bélge, 10 dakika siireyle 45°C sicaklikta tutulmalidir. ilk damla

silindikten sonra, kendiliginden gelen kan, liyofilize heparin igeren kapiller

tuplere alinmalidir.

For measurement of blood gases, arterial blood samples, usually extremity

taken from the veins.

When preparing the syringe for use, the syringe package is opened from the "open
here" section indicated on the label.

To insert the needle, it is removed from its protective sheath and gently pushed
through the conical head of the syringe.

It is checked whether the needle is properly connected to the conical head.

To minimize blood loss, capillary blood may sometimes be drawn instead of arterial
blood. In order to ensure vasodilation and adequate blood flow, the area from which
blood will be drawn should be kept at 45°C for 10 minutes. After wiping the first drop,
spontaneous blood should be drawn into capillary tubes containing lyophilized
heparin.

Arterial blood should always be drawn with a syringe and a tourniquet

should not be used.

After entering the vein, the plunger of the syringe should not be pulled. Because the
blood pressure of the artery will allow the blood to fill the injector.

The most appropriate method is to collect arterial blood with sterile syringes
containing 2 or 2.5 mL of lyophilized heparin in an anaerobic environment.

When using liquid heparin, the size of the syringe and the amount of heparin and
blood in the syringe are important.

After washing the inside of the syringe with the liquid heparin drawn into the syringe,
this heparin should be emptied together with the air inside the syringe. In this way,
adequate anticoagulation will be achieved, 0.05 mg of heparin per mL of blood
(EDTA, citrate, and other anticoagulants change blood pH).

When the heparin in the syringe is not fully discharged or a small amount of blood is
drawn into the syringe; Due to the dilution due to liquid heparin, especially the PCO2
values will be affected and the blood pH will be falsely low.

During blood collection, it is necessary to prevent or minimize the contact of blood
with air. Even with extreme care, the blood sample in the syringe may come into
contact with air remaining in the needle or neck of the syringe. Immediately after the
blood is drawn, the air bubble in the syringe should be expelled slowly and the tip of
the needle should be covered with a material that will prevent the passage of air,
such as gum, glass paste, soap, stopper; The needle should never be bent.
Because, compared to arterial blood, PCO2 in dry air is much lower; whereas PO2
(~155 mm Hg) is about 60 mm Hg higher. Therefore, when the blood taken from a
person breathing normal room air comes into contact with the air, the CO2 content of
the blood and the PCO2 amount decrease; O2 content will increase.

On the other hand, in people whose blood PO2 level is higher than 150 mm Hg due
to O2 treatment, etc., the contact of blood with air will lead to a decrease in the 02
amount.

To minimize blood loss, capillary blood may sometimes be drawn instead of arterial
blood. In order to ensure vasodilation and adequate blood flow, the area from which
blood will be drawn should be kept at 45°C for 10 minutes. After wiping the first drop,
spontaneous blood should be drawn into capillary tubes containing lyophilized
heparin.

PAKETLEME VE ETIKETLEME / PACKAGING AND LABELLING

Saklama ve kullanim kosullari, cihazin miikkemmel durumda olmasini ve
paketlenmesini garanti edecek sekilde olacaktir. Hasarli herhangi bir
ardin kullanilmamalidir. Cihazin sterilitesini garanti eden etikette verilen
son kullanma tarihi kontrol edilmelidir. Paketin saglamligini kontrol
etmek 6nemlidir.

Storage and conditions of use shall be such as to guarantee that the
device is in perfect condition and packaged. No damaged products
should be used. The expiry date given on the label guaranteeing the
sterility of the device must be checked. It is important to check the
integrity of the package.
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STERIL VE TEK KULLANIMLIK KAN GAZI SIRINGASI

KULLANIM KILAVUZU /

STERILE AND SINGLE USE BLOOD GAS SYRINGE

STERILITE / STERILITY

Bu cihaz steril olarak saglanir. Daha fazla bilgi icin paket etiketini
kontrol edin.

Cihaz, mevcut standartlara uygun olarak GAMMA isini sterilizasyonu ile
sterilize edilmistir. Etiket ve / veya sterilizasyon ambalaji Gzerindeki
GAMMA etiket simgesi eflatun renkte olacaktir.

This device is supplied sterile. Check the package label for more
information.

The device has been sterilized by GAMMA ray sterilization in
accordance with current standards. The GAMMA label symbol on the
label and/or sterilization package will be purple.

SAKLAMA KOSULLARI/ STORAGE CONDITIONS

Cihazlar orijinal agilmamis ambalajinda kuru bir yerde 25 - 5 ° C, 10-85
%rh nem araliginda saklanmali ve son kullanma tarihinden sonra
kullaniimamalidir.

Devices must be stored in a dry place in their original unopened
packaging in a range of 25-5°C, 10-85% RH and must not be used after
the expiry date.

TEKRAR KULLANILABILIRLIK / REUSABILITY
Tek kullanimliktir.
Single use.

RAF OMRU BILGISi / SHELF-LIFE INFORMATION
Urtindin raf mri 2 yildir.

Shelf life of the product is 2 years.

HASTA POPULASYONU VE AMAGLANAN KULLANICILAR /
PATIENT POPULATION AND INTENDED USERS

Her yas grubu hasta igin kullanilabilmektedir. Saglik personellerinin ve
klinik destek uzmanlarinin kullanimi igin tasarlanmistir.

It can be used for all age groups. It is designed for use by healthcare
professionals and clinical support specialists.

EK BiLGi / ADDITIONAL INFORMATION
Ek bilgi talep etmek igin, liitfen bu belgede listelenen iletisim bilgilerine

bakin.

To request additional information, please refer to the contact
information listed in this document.

SEMBOLLER /SYMBOLS (TS EN ISO 15223-1)

Sembol / Symbol Aciklamasi / Description

imalatgi / Manufacturer

imalat Tarihi / Manufacturing Date

Parti Kodu / Batch Code

Katolog Numarasi / Catalogue Number

ol
il
[cor]
G

REF]

Son Kullanim Tarihi / Expiration Date

Isinlama kullanilarak steril edilmistir.
/Sterilized using irradiation.

Yeniden Steril Edilmez / Do Not Resterilize

Ambalaji Hasar Gérmusse Kullanmayiniz
/Do not use if the Packaging is Damaged

®

USER MANUAL

jGenject

Nem Sinirlamasi / Humidity Limitation

Sicaklik Sinirlamasi / Temperature
Limitation

Kuru Tutunuz /Keep Dry

Gunes I1sigindan uzak tutunuz./Keep Away
From Sunlight.

Yeniden Kullanmayiniz / Do Not Reuse

Kullanim Talimatina Bakiniz / See
Instructions for Use

c € 2292

Onaylanmis Kurulus Numarasi /Notified
Body Number

Genject Saglik Uriinleri ve Kimya Sanayi ve Tic. A.S.
ASO 2. ve 3. OSB Alci Mah. 2013 Cadde No:24/1 Sincan-

Ankara

q3

2292

Dokiiman Numarasi / Document Number: GNJK-06-1FU Yayin Tarihi / Issue Date: 24.08.2020  Rev. Numarasi / Number: 06 Rev. Tarihi / Date: 15.01.2024




